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See the notice on TED website

383717-2026 - Konkursas
Belgija – Darbo jėgos atrankos paslaugos – Begeleiding bij de aanwerving en selectie van 
contractueel personeel
OJ S 106/2026 04/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hydria
E. paštas: raphael.herte@hydria.be
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Begeleiding bij de aanwerving en selectie van contractueel personeel
Aprašymas: Begeleiding bij de aanwerving en selectie van contractueel personeel
Procedūros identifikatorius: c62e5db3-0f11-4fe0-a109-99471130955c
Vidaus identifikatorius: 2026MP00115
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79600000 Darbo jėgos atrankos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/383717-2026
mailto:raphael.herte@hydria.be
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Pavadinimas: 2026MP00115 - 1
Aprašymas: of eventueel van een HSO (certificaat van hoger secundair onderwijs) 
gelijkwaardig door ervaring, voor administratieve ondersteunende functies zoals Management 
Assistant, administratief medewerker, HR Assistant, Facility Manager, intern beheerder 
aankoop, … Deze lijst van functies is niet exhaustief.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79600000 Darbo jėgos atrankos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-
e5629d99b250/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba, 
nyderlandų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 5
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: FOD Beleid en Ondersteuning
Informacija apie peržiūros terminus: BEROEP BIJ DE RAAD VAN STATE I.1. Beroep tot 
nietigverklaring (artikelen 14 en 31 van de wet van 17 juni 2013 betreffende de motivering, de 
informatie en de rechtsmiddelen inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 
werken, leveringen en diensten en concessies; art. 14 van de gecoördineerde wetten van 12 
januari 1973 op de Raad van State; Regentsbesluit van 23 augustus 1948 tot regeling van de 
rechtspleging voor de afdeling administratie van de Raad van State). Deze beslissing kan het 
voorwerp uitmaken van een vordering tot nietigverklaring voor de Raad van State. Daartoe 
dient per aangetekend schrijven een gedateerd en ondertekend verzoekschrift tot 
nietigverklaring verstuurd te worden naar de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, in 1040 
Brussel), binnen de zestig dagen, te tellen vanaf daags na de verzending van de 
kennisgeving. Het verzoekschrift moet, behalve de namen, hoedanigheid en zetel van de 
verzoekende en verwerende partij, het onderwerp van de vordering vermelden en een 
feitenrelaas en uiteenzetting van de middelen. Er moet ook een kopie van de bestreden 
handeling worden bijgevoegd. Een kopie van het verzoekschrift dient tegelijk naar de 
tegenpartij verstuurd te worden. I.2. Vordering tot schorsing volgens de procedure van de 
uiterst dringende noodzakelijkheid (artikelen 15 en 31 van de voornoemde wet van 17 juni 
2013; art. 17 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de Raad van State; 
Regentsbesluit van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de afdeling 
administratie van de Raad van State; Koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van 
de rechtspleging in kort geding voor de Raad van State). Een vordering tot schorsing van de 
bovenbedoelde beslissing kan ook worden ingesteld bij de Raad van State binnen een termijn 
van vijftien dagen, te tellen vanaf daags na de verzending van de kennisgeving. De procedure 
die voor deze vordering tot schorsing moet worden gebruikt is de procedure van de uiterst 
dringende noodzakelijkheid. I.3. Verzoek tot voorlopige maatregelen (artikelen 15 en 31 van 
de voornoemde wet van 17 juni 2013; art. 17 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 
1973 op de Raad van State; art. 18 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de 
Raad van State). Een verzoek tot voorlopige maatregelen kan worden ingesteld, per 
aangetekend schrijven, voor de Raad van State, hetzij met de vordering tot schorsing, hetzij 
met de vordering tot nietigverklaring, of afzonderlijk (in dat laatste geval is de te volgen 
procedure die van de uiterst dringende noodzakelijkheid), en in elk geval zolang de rechter 
gevat blijft voor een vordering tot nietigverklaring. Behalve de vermeldingen die vereist zijn 
voor de vordering tot nietigverklaring of tot schorsing, moet de vordering een beschrijving 
omvatten van de gevraagde voorlopige maatregelen, een uiteenzetting van de feiten die 
aantonen dat de voorlopige maatregelen noodzakelijk zijn om de belangen van de partij die ze 
vordert veilig te stellen en, in geval van de procedure van de uiterst dringende 
noodzakelijkheid, een uiteenzetting van de feiten die de uiterst dringende noodzakelijkheid 
rechtvaardigen. II. BEROEP BIJ DE GEWONE RECHTBANKEN II.1. Vordering tot 
schadevergoeding (artikelen 16 en 31 van de voornoemde wet van 17 juni 2013; Gerechtelijk 
wetboek). Bovendien kan een vordering tot schadevergoeding worden ingesteld voor de 
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rechtbank van eerste aanleg, binnen een termijn van vijf jaar te tellen vanaf de bekendmaking 
of de kennisneming van de beslissing tot verwerping, afhankelijk van het geval. Deze 
vordering wordt ingesteld bij dagvaarding, betekend door een gerechtsdeurwaarder. De 
artikelen 702 tot 706 van het Gerechtelijk wetboek regelen de vorm van de dagvaarding. Het 
dagvaardingsexploot moet, behalve de namen, hoedanigheid en zetel van de verzoekende en 
gedagvaarde partij, het onderwerp omvatten en een bondige uiteenzetting van de ingeroepen 
middelen, de rechter voor wie de vordering aanhangig wordt gemaakt, alsook plaats, datum en 
uur van de zitting.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: 2026MP00115 - 2
Aprašymas:  PERCEEL B: Selectie van kandidaten die houder zijn van een bachelordiploma 
of van een HSO (certificaat van hoger secundair onderwijs) of een LSO (certificaat van lager 
secundair onderwijs) doch gelijkwaardig door ervaring, voor functies zoals technicus 
exploitatieproces, onderhoudstechnicus (industriële) elektriciteit , elektromechanica, technicus 
instrumentalist,
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79600000 Darbo jėgos atrankos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-
e5629d99b250/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba, 
nyderlandų kalba

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/1ec49a88-4daa-4b48-81a5-e5629d99b250/general
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, skelbiant naują konkursą
Didžiausias dalyvių skaičius: 5
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: FOD Beleid en Ondersteuning
Informacija apie peržiūros terminus: BEROEP BIJ DE RAAD VAN STATE I.1. Beroep tot 
nietigverklaring (artikelen 14 en 31 van de wet van 17 juni 2013 betreffende de motivering, de 
informatie en de rechtsmiddelen inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 
werken, leveringen en diensten en concessies; art. 14 van de gecoördineerde wetten van 12 
januari 1973 op de Raad van State; Regentsbesluit van 23 augustus 1948 tot regeling van de 
rechtspleging voor de afdeling administratie van de Raad van State). Deze beslissing kan het 
voorwerp uitmaken van een vordering tot nietigverklaring voor de Raad van State. Daartoe 
dient per aangetekend schrijven een gedateerd en ondertekend verzoekschrift tot 
nietigverklaring verstuurd te worden naar de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, in 1040 
Brussel), binnen de zestig dagen, te tellen vanaf daags na de verzending van de 
kennisgeving. Het verzoekschrift moet, behalve de namen, hoedanigheid en zetel van de 
verzoekende en verwerende partij, het onderwerp van de vordering vermelden en een 
feitenrelaas en uiteenzetting van de middelen. Er moet ook een kopie van de bestreden 
handeling worden bijgevoegd. Een kopie van het verzoekschrift dient tegelijk naar de 
tegenpartij verstuurd te worden. I.2. Vordering tot schorsing volgens de procedure van de 
uiterst dringende noodzakelijkheid (artikelen 15 en 31 van de voornoemde wet van 17 juni 
2013; art. 17 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de Raad van State; 
Regentsbesluit van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de afdeling 
administratie van de Raad van State; Koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van 
de rechtspleging in kort geding voor de Raad van State). Een vordering tot schorsing van de 
bovenbedoelde beslissing kan ook worden ingesteld bij de Raad van State binnen een termijn 
van vijftien dagen, te tellen vanaf daags na de verzending van de kennisgeving. De procedure 
die voor deze vordering tot schorsing moet worden gebruikt is de procedure van de uiterst 
dringende noodzakelijkheid. I.3. Verzoek tot voorlopige maatregelen (artikelen 15 en 31 van 
de voornoemde wet van 17 juni 2013; art. 17 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 
1973 op de Raad van State; art. 18 van de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de 
Raad van State). Een verzoek tot voorlopige maatregelen kan worden ingesteld, per 
aangetekend schrijven, voor de Raad van State, hetzij met de vordering tot schorsing, hetzij 
met de vordering tot nietigverklaring, of afzonderlijk (in dat laatste geval is de te volgen 
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procedure die van de uiterst dringende noodzakelijkheid), en in elk geval zolang de rechter 
gevat blijft voor een vordering tot nietigverklaring. Behalve de vermeldingen die vereist zijn 
voor de vordering tot nietigverklaring of tot schorsing, moet de vordering een beschrijving 
omvatten van de gevraagde voorlopige maatregelen, een uiteenzetting van de feiten die 
aantonen dat de voorlopige maatregelen noodzakelijk zijn om de belangen van de partij die ze 
vordert veilig te stellen en, in geval van de procedure van de uiterst dringende 
noodzakelijkheid, een uiteenzetting van de feiten die de uiterst dringende noodzakelijkheid 
rechtvaardigen. II. BEROEP BIJ DE GEWONE RECHTBANKEN II.1. Vordering tot 
schadevergoeding (artikelen 16 en 31 van de voornoemde wet van 17 juni 2013; Gerechtelijk 
wetboek). Bovendien kan een vordering tot schadevergoeding worden ingesteld voor de 
rechtbank van eerste aanleg, binnen een termijn van vijf jaar te tellen vanaf de bekendmaking 
of de kennisneming van de beslissing tot verwerping, afhankelijk van het geval. Deze 
vordering wordt ingesteld bij dagvaarding, betekend door een gerechtsdeurwaarder. De 
artikelen 702 tot 706 van het Gerechtelijk wetboek regelen de vorm van de dagvaarding. Het 
dagvaardingsexploot moet, behalve de namen, hoedanigheid en zetel van de verzoekende en 
gedagvaarde partij, het onderwerp omvatten en een bondige uiteenzetting van de ingeroepen 
middelen, de rechter voor wie de vordering aanhangig wordt gemaakt, alsook plaats, datum en 
uur van de zitting.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hydria
Registracijos numeris: 0884649502_5224
Pašto adresas: Keizerinlaan 17-19
Miestas: Brussel
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: raphael.herte@hydria.be
Telefono numeris: +32 478652416
Pirkėjo profilis: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=5224&includeOrganisationChildren=true
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: FOD Beleid en Ondersteuning
Registracijos numeris: BE001
Pašto adresas: Simon Bolivarlaan 30, bus 1
Miestas: Brussel
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: revise@publicprocurement.be
Telefono numeris: +32 2 740 80 00
Interneto adresas: https://bosa.belgium.be
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:raphael.herte@hydria.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=5224&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=5224&includeOrganisationChildren=true
mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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TED eSender
Peržiūros organizacija

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
7eb214ab-8fcb-4ba4-a67b-d80546d67fb8-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 250b7d74-0871-4c23-b27f-133f45839d8e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 03/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų 
Europos laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: nyderlandų kalba, prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 383717-2026
OL S numeris: 106/2026
Paskelbimo data: 04/06/2026
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